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OBRAS DE RULFO1

1941. El futuro del algodón mexicano. México, Secretaría de Agricultura
y Fomento, Dirección de Economía Rural, Departamento de Control de
la Producción.

1945. ‘La vida no es muy seria en sus cosas’, América, nº 42, 31 de agosto,
p. 35-36.

1945. ‘Nos han dado la tierra’, Pan: Revista de Literatura, nº 2, julho, p. 1-3.

1945. ‘Macario’, Pan: Revista de Literatura, nº 6, 1 de novembro, p. 7-10.
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1946. ‘Macario’, América, nº 48, junho, p. 67-72.

1947. ‘Es que somos muy pobres’, América, nº 54, 30 de agosto, p. 24-29.

1948. ‘La cuesta de las comadres’, América: Revista Antológica, nº 55, 29
de fevereiro, p. 31-38.

1950. ‘Talpa’, América: Revista Antológica, nº 62, janeiro, p. 79-87.

1950. ‘El llano en llamas’, América: Revista Antológica, nº 64, dezembro,
p. 66-85.

1951. ‘Diles que no me maten’, América, nº 66, agosto, p. 125-30.

1953. El llano en llamas: y otros cuentos (Letras Mexicanas, 11). México,
Fondo de Cultura Económica.

1954. ‘Un cuento’ (fragmentos do romance inédito Una estrella junto a la
luna). Las Letras Patrias, nº 1, janeiro-março, p. 104-8.

1954. ‘Los murmullos’ (fragmento do romance Los murmullos). Revista
de la Universidad de México, VIII, nº 10, junho, p. 6-7.

1954. ‘Comala’, Dintel: Revista de Arte y Literatura, I, nº 6, setembro, p.
9-14, 19-20.

1955. ‘El día del derrumbe’, suplemento México en la cultura, nº 334, 14
de agosto.

1955. ‘La presencia de Matilde Arcángel’, Cuadernos Médicos, V. 1, nº 5,
p. 55-61.

1955. ‘La presencia de Matilde Arcángel’, Metáfora, nº 4, p. 27-32,
setembro/outubro.

1955. ‘No oyes ladrar los perros’. Marcha (Montevideo), 2 de novembro.

1955. Pedro Páramo. (Letras Mexicanas, 19). 1a ed. México, Fondo de
Cultura Económica.

1959. ‘Un pedazo de noche (fragmento)’, Revista Mexicana de Literatura,
nº 3, setembro, p. 7-14.

1959. El llano en llamas. 1a ed. México, Fondo de Cultura Económica.
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1959. El llano en llamas. 2ª ed. (Popular). México, Fondo de Cultura
Económica.

1960. ‘No oyes ladrar los perros’. El campo en la prosa americana (Un
cuento mexicano). Anales (Sociedad Rural Argentina, Buenos Aires),
94, p. 586-8, 8 de agosto.

1961. El llano en llamas. 1ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1961. ‘La cuesta de las comadres’. La Prensa (Lima), 12 de novembro, p.
12-3.

1962. (seleção e prólogo de Juan Rulfo) José Fernando Ramírez. Noticias
históricas de la vida y hechos de Nuño de Guzmán. Guadalajara,
Círculo Occidental.

1963. ‘En la madrugada’. Horizontes, VI, 34, 15 de dezembro, p. 30-2.

1963. ‘La herencia de Matilde Arcángel’. Humboldt (Revista para o mundo
hispânico).

1963. Juan Rulfo (disco com textos lidos pelo autor). Coleção ‘Voz viva de
México’. Apresentação de Carlos Blanco Aguinaga. Universidad Nacional
Autónoma de México.

1964. El llano en llamas. 2ª reimpressão (Popular), 6a ed. México, Fondo
de Cultura Económica.

1965. ‘Luvina’. CM, nº. 169, VI-VIII, 12 de maio.

1965. El llano en llamas. 3ª reimpressão (Popular), 7a ed. México, Fondo
de Cultura Económica.

1965. ‘Situación actual de la novela contemporánea’, ICACH, nº.15, julho-
dezembro, p. 111-22. Reproduzido com cortes, com o título ‘Ante la
realidad, sólo volvernos miméticos: Situación actual de la novela
contemporánea’, Universidad de México, XXXIV, nº.1, setembro, 1979,
p. 9-14. Reproduzido com cortes em Rulfo 1992, p. 371-79 & Rulfo
1996, p. 401-09.
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1966. Pedro Páramo. 8a ed. México, Fondo de Cultura Económica.

1967. El llano en llamas. 4ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1967. El llano en llamas. México, Comité Internacional Pro-Ciegos.

1968. Pedro Páramo y El llano en llamas (introdução de Antonio Benítez
Rojo) (Latinoamericana). Havana, Casa de las Américas.

1969. ‘No oyes ladrar los perros’. MC, n. 695, p. 9-10, 8 de julho.

1969. El llano en llamas. 5ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1969. Pedro Páramo y El llano en llamas. Barcelona, Planeta.

1970. El llano en llamas. 6ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1970. El llano en llamas. 2a ed. corregida e aumentada. México, Fondo de
Cultura Económica.

1971. El llano en llamas. 7ª reimpressão (Popular), 2a ed. México, Fondo
de Cultura Económica.

1972. Pedro Páramo. 2a ed. México, Fondo de Cultura Económica.

1973. El llano en llamas. 8ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1973. Juan Rulfo. Autobiografía armada (recopilação Reina Roffé).
Buenos Aires, Corregidor.

1975. El llano en llamas. 9ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1976. El llano en llamas. 10ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1977. El llano en llamas. 11ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1977. Pedro Páramo. 14a ed. México, Fondo de Cultura Económica.
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1977. Obra Completa (Prólogo e cronología de Jorge Ruffinelli). Caracas,
Biblioteca Ayacucho.

1978. Antología personal. 1a ed. México, Editorial Nueva Imagen.

1978. El llano en llamas. 12ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1979. El llano en llamas. 13ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1979. Pedro Páramo; El llano en llamas. Prólogo de Felipe Garrido.
México, Promexa.

1979. Selecciones y fragmentos de su obra literaria El llano en
llamas: Pedro Páramo (interpretados por María Teresa Rivas e Juan
José Arreola). Monterrey, No.L., Instituto Tecnológico y de Estudios
Superiores de Monterrey, Dirección de Difusión Cultural.

1980. ‘El desafío de la creación’. Revista de la Universidad Autónoma de
México, 2/3, p.15

1980. El gallo de Oro y otros textos para el cine. Introdução de Jorge
Ayala Blanco. México, Era.

1980. El llano en llamas. 14ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1980. El llano en llamas. 1ª reimpressão (Popular). Colômbia, Fondo de
Cultura Económica.

1980. El llano en llamas. 2ª ed. revisada pelo autor (Popular). México,
Fondo de Cultura Económica.

1980. El llano en llamas. Edição Especial revisada pelo autor (Tzontle).
Fotografia de Rafael Castro López e ilustrações de Juan Pablo Rulfo.
México, Fondo de Cultura Económica.

1980. Pedro Páramo. Edição Especial revisada pelo autor (Tzontle).
Fotografia de Rafael Castro López e ilustrações de Juan Pablo Rulfo.
México, Fondo de Cultura Económica.
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1981. El llano en llamas. 1ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1981. El llano en llamas. 1ª reimpressão (Popular). Espanha, Fondo de
Cultura Económica.

1981. Pedro Páramo. 2ª ed. revisada pelo autor (Popular). México, Fondo
de Cultura Económica.

1981. Selecciones y fragmentos de su obra literaria El llano en llamas
(interpretados por Jorge Martínez de Hoyos). Monterrey, No.L., Instituto
Tecnológico y de Estudios Superiores, Dirección de Difusión Cultural.

1982. El llano en llamas. 2ª reimpressão (Popular), 2a ed. México, Fondo
de Cultura Económica.

1982. El llano en llamas. 3ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1982. Pedro Páramo y El llano en llamas. 11a ed. Barcelona, Editorial
Planeta, S.A.

1983. El llano en llamas y otros textos. Madrid, Seix Barral.

1983. El llano en llamas. 4ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1983. El llano en llamas. 1ª ed. (Lecturas Mexicanas). México, Fondo de
Cultura Económica.

1983. Inframundo (vídeo: entrevista, leitura e documentário). México.

1983. Inframundo: the Mexico of Juan Rulfo. Textos de José Emilio
Pacheco [et al.]. Austin, Texas, Ediciones del Norte.

1983. Para cuando yo me ausente [compilador]. México, Grijalbo.

1983. Pedro Páramo. Madrid, Cátedra.

1983. Pedro Páramo. 2a reimpressão, 2a ed. revisada. México, Fondo de
Cultura Económica.

1984. El llano en llamas. 2ª reimpressão (Popular). Espanha, Fondo de
Cultura Económica.
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1984. El llano en llamas. 5ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1984. Juan Rulfo: imagen y obra escogida. México, UNAM, Dirección
General de Proyectos Académicos: CESU.

1984. Pedro Páramo (Coleção Lecturas Mexicanas). México, Fondo de
Cultura Económica, Cultura SEP.

1985. El llano en llamas. 6ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1985. El llano en llamas. 7ª reimpressão (Popular) e 2a ed. revisada. México,
Fondo de Cultura Económica.

1985. ‘México no se ha acabado’, Excelsior, 19 de Janeiro, p. 1A, 12A.

1985. ‘Cumple 30 años Pedro Páramo’, Excelsior, 16 de março, p. 1A,
14A.

1985. ‘Cómo escribí Pedro Páramo’, Domingo, 21 de abril, p. 6, 8.

1985. El gallo de oro (y otros textos para cine). 2a ed. Madrid, Alianza
Editorial.

1985. El gallo de oro y otros textos para el cine. 2a reimpressão. Apresentação
e notas de Jorge Ayala Blanco. México, Era.

1985. El llano en llamas. Edição, estudo introdutório e notas de Carlos
Blanco Aguinaga. Madrid, Cátedra (colección Letras Hispánicas).

1985. ‘Pedro Páramo, treinta años después’, Cuadernos Hispanoamericanos,
nº 141, p. 421-423, julho-setembro, p. 5-7. 1985. ‘Pedro Páramo treinta
años después’, Libros de México, nº 1, outubro-novembro-dezembro, p.
17-18.

1985. Pedro Páramo. El llano en llamas. Bogotá, Seix Barral.

1985. Pedro Páramo. El llano en llamas (Biblioteca dele studiante).
Barcelona, Planeta.

1985. Obra completa: el llano en llamas, Pedro Páramo, otros textos. Prólogo
e cronologia de Jorge Ruffinelli. 2ª ed. Caracas, Biblioteca Ayacucho.
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1986. Donde quedó nuestra Historia: hipótesis sobre historia regional.
México (fragmentos de intervenção em debate com estudantes).

1986. El llano en llamas. 8ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1986. El llano en llamas. 1ª reimpressão (Tzontle). Colômbia, Fondo de
Cultura Económica.

1986. ‘Los 30 años de Pedro Páramo’, Excelsior, nº 9 de janeiro, p. 1A,
16A.

1986. ‘Los 30 años de Pedro Páramo’, El Día, 10 de janeiro, p. 10.

1986. ‘México y los mexicanos’, México Indígena: Juan Rulfo: Número
extraordinario. p. 74-75.

1986. Pedro Páramo; El llano en llamas. Barcelona, Planeta.

1986. Pedro Páramo. 4a ed. Madri, Cátedra.

1986. Pedro Páramo. 5a ed. revisada. México, Fondo de Cultura Económica.

1986. ‘Pedro Páramo treinta años después’ em Sandoval, Hernández, &
Trejo Villafuerte, 1986, p. 69-71.

1986. Voz viva de México (gravação de 1 disco – 45 min). Apresentado por
Carlos Blanco Aguinaga. México, UNAM, Dirección General de Difusión
Cultural.

1987. El gallo de oro y otros textos para el cine. 4a reimpressão.
Apresentação e notas de Jorge Ayala Blanco. México, Era.

1987. El llano en llamas. 9ª reimpressão (Popular), 2a ed. revisada pelo
autor. México, Fondo de Cultura Económica.

1987. El llano en llamas. 10ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1987. Juan Rulfo. Seleção de Juan Carlos Rulfo e Marco Antonio Campos;
nota de Juan Carlos Rulfo. México, UNAM, Coordinación de Difusión
Cultural, Dirección de Literatura.
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1987. Obras (prefácio de Jaime García Terrés) (Letras Mexicanas). México,
Fondo de Cultura Económica (Volume em memória do escritor jalisciense
no primeiro aniversário do seu falecimento. Contém o romance Pedro
Páramo, o livro de contos, El llano en llamas, os relatos “Un pedazo de
noche” e “La vida no es muy seria con sus cosas”, o roteiro
cinematográfico “El gallo de oro” e dois textos escritos para o filme “La
fórmula secreta”).

1987. Pedro Páramo. Madrid, Cátedra.

1988. Antología Personal. Prólogo de Jorge Ruffinelli. Madrid, Alianza
Editorial, S.A.

1988. El llano en llamas. 6a ed. Madrid, Cátedra.

1988. Pedro Páramo. Madrid, Cátedra.

1988. Pedro Páramo. El Llano en llamas. Madrid, Aguilar.

1989. El llano en llamas. 11ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1989. El llano en llamas. 12ª reimpressão (Popular) 2a ed. revisada pelo
autor. México, Fondo de Cultura Económica.

1989. Pedro Páramo. 8a ed. Madrid, Cátedra.

1989. Pedro Páramo y El llano en llamas. Barcelona, Planeta.

1990. El gallo de oro y otros textos para el cine (Coleção El libro de
bolsillo). Apresentação e notas de Jorge Ayala Blanco. Madrid, Alianza
Editorial, S.A.

1990. El llano en llamas. 13ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1990. El llano en llamas. 1ª reimpressão (Popular). Argentina, Fondo de
Cultura Económica.

1990. Pedro Páramo. Edição de José Carlos González Boixo. Madrid,
Cátedra.
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1990. Pedro Páramo; El llano en llamas. 15a reimpressão (Popular).
México, Planeta.

1991. El gallo de Oro: y otros textos para el cine. Apresentação e notas de
Jorge Ayala Blanco. 6a reimpressão. México, Era.

1991. El llano en llamas. 14a reimpressão, 2a ed. México, Fondo de Cultura
Económica.

1991. Pedro Páramo. 8a reimpressão. México, Fondo de Cultura Económica.

1991. Toda la obra (edição e coordenação de Claude Fell). (Coleção
Archivos; 17). Madrid, Archivos; CSIC.

1992. Antología personal (prólogo de Jorge Ruffinelli). México, Era.

1992. Autobiografía armada (recopilação de Reina Roffé). Barcelona,
Montesinos.

1992. El llano en llamas. 15ª reimpressão (Popular), 3aed. México, Fondo
de Cultura Económica.

1992. Pedro Páramo y El llano en llamas. 2a ed. Madrid, Aguilar.

1992. Toda la obra: edición crítica (coordenação Claude Fell;
estabelecimento do texto e notas Sergio López Mena). (Coleção Archivos
n.17.) Madri / Paris / México / Buenos Aires /São Paulo / Lima /
Guatemala / San José de Costa Rica / Santiago de Chile: ALLCA XX /
Scipione Cultural (2a ed.1996; 1a reimp.1997).

1993. El llano en llamas. 2ª reimpressão (Popular). Colômbia, Fondo de
Cultura Económica.

1993. El llano en llamas. 3ª reimpressão (Popular). Espanha, Fondo de
Cultura Económica.

1993. El llano en llamas. 3ª reimpressão (Popular). Colômbia, Fondo de
Cultura Económica.

1993. El llano en llamas. 2a ed. (revisada pelo autor). México, Fondo de
Cultura Económica.

1993. El llano en llamas (Compactos Anagrama). Barcelona, Anagrama.
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1993. Pedro Páramo (Compactos Anagrama). Barcelona, Anagrama.

1993. Pedro Páramo / El llano en llamas. Barcelona, RBA Editores.

1993. Pedro Páramo; El llano en llamas. Barcelona, Planeta.

1993. Pedro Páramo. 9a reimpressão, 3a ed. México, Fondo de Cultura
Económica.

1994. El llano en llamas. 18ª reimpressão (Popular), 2a ed. revisada. México,
Fondo de Cultura Económica.

1994. El llano en llamas. Madrid, Cátedra.

1994. Los Cuadernos de Juan Rulfo. Prefácio de Clara Aparicio de Rulfo.
México, Era (edição de cadernos manuscritos do autor).

1994. Pedro Páramo; El llano en llamas (Bolsillo). Barcelona, Planeta.

1994. Relatos. Madrid, Alianza.1995. El abuelo Cheno y otras historias
(introdução de Juan Francisco Urrusti Carrillo e prólogo de Julieta
Campos). México, Ediciones El Milagro / IMCINE.

1995. Los cuadernos de Juan Rulfo. Apresentação de Clara Aparicio de
Rulfo, transcição e nota de Yvette Jiménez de Báez. México, Era.

1995. Obras. 4a reimpressão (Letras Mexicanas). México, Fondo de Cultura
Económica.

1996. Antología personal (prólogo de jorge Ruffinelli). 3a reimpressão.
México, Era.

1996. El llano en llamas. 4ª reimpressão (Popular). Colômbia, Fondo de
Cultura Económica.

1996. El llano en llamas. 19ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1996. ‘La obra de Pedro Coronel’, La Gaceta del Fondo de Cultura
Económica, nº 301, janeiro, p. 13.

1996. Luvina y otros relatos (Cassete e Disco compacto). Coleção Entre
Voces. México, Fondo de Cultura Económica.
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1996. Pedro Páramo. México, Fondo de Cultura Económica.

1996. Pedro Páramo (gravação de 3 fitas cassetes – 90 min. cada uma).
México, Comité Internacional Pro-Ciegos.

1997. Antología personal (prólogo de jorge Ruffinelli). 4a reimpressão.
México, Era.

1997. Diles que no me maten: y otros cuentos. (Coleção Fondo 2000)
México, Fondo de Cultura Económica.

1997. El gallo de Oro y otros textos para cine. 8a reimpressão.
Apresentação e notas de Jorge Ayala Blanco. México, Era.

1997. Juan Rulfo: voz del autor (Disco compacto) (Coleção Entre Voces).
México, Fondo de Cultura Económica.

1997. Pedro Páramo “Compactos”. Barcelona, Anagrama.

1997. Pedro Páramo y El llano en llamas (Bolsillo). Barcelona, Planeta.

1997. Pedro Páramo [grabación] fragmentos (2 discos – 34 min. cada).
México, Universidad Nacional Autónoma de México, Difusión Cultural:
Fondo de Cultura Económica: ITESM, Difusión Cultural.

1998. El llano en llamas. 20ª reimpressão (Popular). México, Fondo de
Cultura Económica.

1998. El llano en llamas. Barcelona, Anagrama.

1998. Juan Rulfo (2CD). Fragmentos Pedro, Fondo de Cultura Económica.

1998. ‘Pedro Coronel’, Equis: Cultura y Sociedad, nº 7, novembro, p. 15.

1998. Pedro Páramo. Edição de José Carlos González Boixo. Coleção
“Letras Hispánicas” nº 189. Madrid, Cátedra.

1998. Pedro Páramo y El llano en llamas (Booket). Barcelona, Planeta.

1999. Pedro Páramo. Madrid, Cátedra.

2000. Aire de las colinas: Cartas a Clara. Prólogo de Alberto Vital. México,
Areté, Plaza & Janés.
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2000. Aire de las colinas: Cartas a Clara. Madrid, Editorial Debate.

2000. El llano en llamas. Barcelona, Anagrama.

2000. El llano en llamas. Madrid, Editorial Debate.2000. El llano en llamas.
Buenos Aires, Sudamericana.

2000. El llano en llamas (Biblioteca Escolar). México, Plaza y Janés.

2000. El llano en llamas. Barcelona, Plaza y Janés.

2000. Pedro Páramo. 6a ed. Barcelona, Anagrama.

2000. Pedro Páramo (Edição de José Carlos González Boixo). Madrid,
Cátedra.

2000. Pedro Páramo. Madrid, Editorial Debate.

2000. Pedro Páramo. 7a ed. México, Plaza y Janés.

2000. Pedro Páramo. Buenos Aires, Sudamericana.

2000. Pedro Páramo (gravação de 1 fita cassete – 180 min). Barcelona,
ONCE, Centro Bibliográfico y Cultural.

2000. Pedro Páramo. El llano en llamas y otros textos. Argentina, Editorial
Planeta.

2000. Pedro Páramo y El llano en llamas. México, Editorial Planeta.

2001. Pedro Páramo. Barcelona, Anagrama.

2001. Pedro Páramo (prólogo de J. Volpi). Madrid, Bibliotex.

2002. El llano en llamas: selección (+ CD). Madrid, Visor Libros, S.L.

2002. Pedro Páramo; El llano en llamas. México, Editorial Planeta.

2002. Pedro Páramo; ed. José Carlos González Boixo, 16ª ed. Letras
Hispánicas, nº 189. Madrid, Cátedra.

2002. Pedro Páramo; El llano en llamas. Madrid, Cátedra.

2002. Pedro Páramo; El llano en llamas. Colômbia, Editorial Planeta.

2003. El llano en llamas. 14a ed. Madrid, Cátedra.
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2003. El llano en llamas. Madrid, Ediciones Turner.

2003. La ficción de la memoria: Juan Rulfo ante la crítica. Coordenação,
seleção e prólogo de Federico Campbell. México, Era. 

2003. Juan Rulfo: letras e imágnes. Introdução de Víctor Jiménez. México,
Editorial RM.

2003. Pedro Páramo y El llano en llamas. Barcelona, Editorial Planeta.

2004. El llano en llamas. Barcelona, Grijalbo Mondadori. 

2004. Pedro Páramo. Barcelona, Grijalbo Mondadori.

2004. El llano en llamas. Madrid, Ediciones Turner.

2005. Pedro Páramo y El llano en llamas. Argentina, Editorial Planeta.
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Nacional de Bellas Artes, Departamento de Literatura.
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Em espanhol El gallo de oro.

Pedro Páramo. Tradução de Roger Lescot. Paria, Gallimard, 1995.

Le Llano en flammes: nouvelles. Tradução de Gabriel Iaculli. Paris,
Gallimard, 2001. Em espanhol El llano en llamas.
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Le Llano en flammes. Tradução de Gabriel Iaculli. Paris, Gallimard, 2003.
Em espanhol El llano en llamas.

Le Llano en flammes. Prefacio de Jean-Marie Gustave Le Clézio. Tradução
de Gabriel Iaculli. Paris, Gallimard, 2004. Em espanhol El llano en llamas

GREGO

Em espanhol El llano en llamas. Kedros.

Em espanhol Pedro Páramo. Asterios Delithanassis, Patakis.

HEBRAICO
Pedro Páramo. Tradução de Yosef Dayan. Tel Aviv, Sifriat Poalim, 1977.

Pedro Páramo. Tradução e epílogo de Rami Saari. Israel, Carmel Publishers,
2003.

Em espanhol Pedro Páramo. Sifriat Poalim.

HINDI

Em espanhol. El llano en llamas. Tradução de Chandra Bhushan Choubey.
Malayalam.

Em espanhol Pedro Páramo. Malayalam.

HOLANDÊS

Pedro Páramo. Tradução de Jean M. Leehner. Lochen, De Tijdstroom,
1962.

Rulfo, Juan; García Márquez, Gabriel: Pedro Páramo: roman. Tradução
de Jean M. Lechner e Mariolein Sabarte Belacortu. 3a ed. Amsterdam,
Meulenhoff, 1989. Em espanhol Pedro Páramo.

Rulfo, Juan [et al] De Nieuwe Wereld: Latijns-Amerikaanse verhalen.
Tradução de Jean M. Lechner [et al]. Amsterdam, Meulenhoff, 1992.

Verzameld werk. Tradução de Jean M. Lechner. Amsterdam, Meulenhoff,
1997.

Em espanhol Pedro Páramo. International Literatuur Bureau.
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HÚNGARO

Em espanhol El llano en llamas. Europa Kiado.

Em espanhol Pedro Páramo. Europa Kiado.

INGLÊS

Pedro Páramo. Tradução de Lysander Kemp. Nova Iorque, Grove Press,
1959.

The Burning Plain, end Other Stories. Tradução e introdução de George
D. Schade. Austin, TX, University of Texas Press, 1967.

Pedro Páramo. Nova Iorque, Grove Press, 1969.

Pedro Páramo (introdução e preparação de Luis Leal). Nova Iorque,
Appleton-Century-Crofts, 1970.

The Burning Plain, end Other Stories. Austin, TX, University of Texas
Press, 1971.

El llano en llamas (edição preparada por Hugo Rodríguez Alcalá e Ray A.
Verzasconi. Englewood Cliffs, New Jersey, Pratice-Hall, 1973.

The Burning Plain, end Other Stories. Austin, TX, University of Texas
Press, 1973.

Pedro Páramo. Evanston, Ill, Northwestern University Press, 1992.

The Burning Plain, end Other Stories. Austin, TX, University of Texas
Press, 1982.

The Burning Plain, end Other Stories. Austin, TX, University of Texas
Press, 1988.

Páramo: a novel of Mexico. Tradução de Lysander Kemp. Nova Iorque,
Grove Weidenfeld, 1990. Em espanhol Pedro Páramo.

Pedro Páramo. Nova Iorque, Grove Press, 1959.

Pedro Páramo. Tradução de Margaret Sayers Peden. Evanston Ill.
Northwestern University Press, 1992.
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Pedro Páramo. Tradução de José Hernández. Califórnia, Ettan Press, 1992.

Pedro Páramo. Tradução de Margaret Sayers Peden. Nova Iorque, Grove
Press, 1994.

Pedro Páramo. Londres, Serpent’s Tail, 1994.

The Burning Plain, end Other Stories. Austin, TX, University of Texas
Press, 1995.

The Burning Plain, end Other Stories. Austin, TX, University of Texas
Press, 1996.

Pedro Páramo. Tradução de Margaret Sayes Peden e Susan Sontag.
Londres, Serpent’s Tail, 2000.

Pedro Páramo. Tradução de Josephine Sacabo e Margaret Sayers Peden.
Austin, TX, University of Texas Press, 2002.

ISLANDÊS

Pedro Paramo. Tradução de Guðbergur Bergsson. Reykjavík, Iðunn, 1985.

ITALIANO

Pedro Páramo. Tradução de Emilia Mancuso. Milão, Feltrinelli, 1960.

La morte al Messico: racconti. Tradução de Giuseppe Cintioli. Milão,
Arnoldo Mondadori, 1963.

Pedro Páramo. Tradução de Francisca Perujo. Torino, Einaudi, 1977.

Dieci racconti. Tradução, introdução e nota de Tommaso Scarano. Pisa,
Giardini, 1980.

Il gallo d’oro. Coordenação de Dario Puccini. Roma, Riuniti, 1982.

Pedro Páramo. Tradução de Francisca Perujo. Torino, Einaudi, 1989.

La pianura in fiamme. Tradução de Francisca Perujo. Torino, Einaudi, 1990.

Pedro Páramo. Tradução de Paolo Collo. Torino, Einaudi, 2004.
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JAPONÊS

Pedro Páramo. Tradução de Sugiyama Akira e Masuda Yoshio. Tokyo,
Iwanami syoten, 1979.

Moeru heigen. Tradução de Sugiyama Akira. Tokyo, Syosihû no bara, 1990.
Em espanhol El llano en llamas.

Pedro Páramo. Tradução de Sugiyama Akira e Masuda Yosio. Tokyo,
Iwanami syoten, 1992.

Pedro Páramo. Tradução de Akira Sugiyama e Masuda Yoshio. 3a ed. Tókio,
Iwanami, 2002.

LITUANO

Pedras Paramas. Tradução de Elena Marcinkeviciute-Aperane. Vilnius,
Vaga, 1979.

NORUEGUÊS

Pedro Páramo. Tradução de Per Wollebaeck. Oslo, J. W. Cappelen Förlag,
1961.

Sletten Brenner. Tradução de Inger Elisabeth Hansen. Oslo, Gyldendal,
1981. Em espanhol El llano en llamas.

Pedro Páramo. Tradução e prefácio de Christian Rugstad. Oslo, Cappelen,
2004.

PERSA

Pedru Paramu. Tradução de Ahmad Galshiri. Tehran, Afringan, 1999. Em
espanhol Pedro Páramo.

POLONÊS

Pedro Páramo. Tradução de Kalina Wojciechowska. Prólogo de Sergio
Pitol. Varsóvia, Ksiazka, Wiedza, 1966.

Pedro Páramo = Wydawnictwo literackie Krakow. Tradução e prólogo
de Przelosyea Kalina Wojciechowska. México, Fondo de Cultura
Econômica, 1975.
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Em espanhol. El llano en llamas. Tradução de Zofia Szleyen, Widawnictwo L.

Em espanhol. Pedro Páramo. Ksiatka y Wiedza

PORTUGUÊS

Pedro Páramo. Tradução de Jurema Finamour. São Paulo, Brasiliense, 1969.

Pedro Páramo. Tradução de António José Massano. Lisboa, Edições 70,
1980.

Pedro Páramo. Tradução de António José Massano. Lisboa, Edições 70,
1988.

Pedro Páramo e o planalto em chamas. São Paulo, Paz e Terra, 1992.

Pedro Páramo. Tradução de Eliane Zagury. Rio de Janeiro, Paz e Terra,
1997. Em espanhol Pedro Páramo, El llano en llamas.

O galo de ouro e outros textos para cinema. Tradução de Eric
Nepomuceno. Rio de Janeiro. Civilização Brasileira, 1999.

A planície em chamas. Tradução de Ana Santos. Lisboa, Cavalo de Ferro.
2003.

Pedro Páramo. Tradução de Rui Lagartinho e Sofía Castro Rodrigues.1a

ed. Lisboa, Cavalo de Ferro. 2004.

Pedro Páramo e chão em chamas. Tradução de Eric Nepomuceno. Rio de
Janeiro, Record, 2004.

ROMENO

Em espanhol El llano en llamas. Univers.

Em espanhol Pedro Páramo. Univers.

RUSSO

Pedro Páramo y El llano en llamas (prólogo «El mundo de JR» de L.
Ospovat). Tradução de P. N. Glazova. Moscou, L. P. House, 1970.

Pedro Paramo. Tradução de P. N. Glazova. Sankt-Peterburg, Amfora, 1999.

Em espanhol Pedro Páramo. Hudoz.
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SÉRVIO

Em espanhol Pedro Páramo. Tradução de Rodje Tatic. Belgrado, Nolit.

SUECO

Pedro Páramo. Tradução de Karin Alin. Estocolmo, Almqvist & Wiksell
Gebors AB, 1960.

Slätten i lågor. Tradução de Margareta Marin e Lars Axelsson. Stockholm,
Forlaget Nordan, 1984. Em espanhol El llano en llamas.

TAILANDÊS

Em espanhol Pedro Páramo. Poema books, 2003.

TURCO

Kizgin ova. Tradução de Celâl Üster. 2a ed. Istanbul, Can Yayinlari, 1982.

Pedro Páramo. Tradução de Tomris Uyar. Istanbul, Özal Basimevi, 1983.

Em espanhol Pedro Páramo. Hur Basimeti.

UCRANIANO

Pedro Páramo. Tradução de Ivan Salyk. Horotok, Llvov, Ucrânia, Horotok.

ADAPTAÇÕES CINEMATOGRÁFICAS

TALPA
Produção (1956): Cinematográfica Latina.
Direção: Alfredo B. Crevenna
Argumento e roteiro: Edmundo Báez, baseado no conto homônimo de Juan
Rulfo
Fotografia: Rosalío Solano
Música: Lan Adomián
Edição: Gloria Schoemann
Intérpretes: Lilia Prado, Jaime Fernández, Víctor Manuel Mendoza, Leonor
Llausás, Hortesia Santoveña.
México – Colorido – Drama – 99’
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TAMBIÉN ELLOS TIENEN ILUSIONES
Produção (1956)
Direção: Adolfo Garnica
México – 15’ – Documentário

EL DESPOJO
Produção (1960): Cine Foto
Direção: Antonio Reynoso
Argumentação e diálogos: Juan Rulfo
Fotografia: Rafael Corkidi Edição: Xavier Rojas
Voz: Jorge Martínez de Hoyos
Intérpretes: não profissionais
México – Preto e Branco – 12’ – Curta-metragem

PALOMA HERIDA
Produção (1963): Manuel Zeceña Diéguez
Direção: Emilio Fernández
Argumento e adaptação: Emilio Fernández e Juan Rulfo
Fotografia: Raúl Martínez Solares
Música: Antonio Díaz Conde
Edição: Juan José Marino
Intérpretes: Patricia Conde, Emilio Fernández, Andrés Soler, Noé Murayama,
Georgia Quental, Columba Domínguez
México / Guatemala – Preto e Branco – 85’

EL GALLO DE ORO
Produção (1964): CLASA Films Mundiales e Manuel Barbachano Ponce.
Direção: Roberto Gavaldón.
Argumento: Juan Rulfo
Roteiro: Carlos Fuentes, Gabriel García Márquez e Roberto Gavaldón.
Fotografia: Gabriel Figueroa.
Música: Chucho Zarzosa.
Edição: Gloria Schoemann.
Intérpretes: Ignacio López Tarso, Lucha Villa, Narciso Busquets, Carlos
Jordán, Agustín Isunza, Enrique Lucero.
México – Colorido – 105’ – Drama

EN ESTE PUEBLO NO HAY LADRONES (filme em que atuou)
Produção (1964): Grupo Claudio, Alberto Isaac
Direção: Alberto Isaac
Argumento e roteiro: Alberto Isaac y Emilio García Riera, baseados no conto
homônimo de Gabriel García Márquez
Fotografia: Carlos Carbajal
Música: Nacho Méndez
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Edição: Carlos Savage hijo
Intérpretes: Julián Pastor, Rocío Sagaón, Graciela Enríquez, Luis Vicens,
Antonio Alcalá, Alfonso Arau
Aparições incidentais: Luis Buñuel, Leonora Carrington, José Luis Cuevas,
Carlos Monsiváis, Abel Quezada, Juan Rulfo
México – Branco e Preto – 82’

LA FÓRMULA SECRETA
Produção (1964): Salvador López O.
Direção: Rubén Gámez
Roteiro: Rubén Gámez
Texto: Juan Rulfo
Fotografia: Rubén Gámez
Música: Antonio Vivaldi, Igor Stravinsky e Leonardo Velázquez
Edição: Rubén Gámez e Daniel Rubio
Voz: Jaime Sabines
Intérpretes: Pilar Islas, José Castillo, José Tirado, Pablo Balderas, José
González, Fernando Rosales, Leonor Islas.
México – Preto e Branco – 42’ – Curta-metragem
Título em inglês: The Secret Formula

PEDRO PÁRAMO
Produção (1967): CLASA Films Mundiales e Manuel Barbachano Ponce
Direção: Carlos Velo
Argumento e roteiro: Carlos Fuentes, Carlos Velo e Manuel Barbachano
Ponce, baseados no romance homônimo de Juan Rulfo
Fotografia: Gabriel Figueroa
Música: Joaquín Gutiérrez Heras
Edição: Gloria Schoemann
Intérpretes: John Gavin, Pilar Pellicer, Ignacio López Tarso, Julissa, Graciela
Doring, Carlos Fernández
México – Preto e Branco – 110’ – Drama

EL RINCÓN DE LAS VÍRGENES
Produção (1973): Estudios Churubusco Azteca
Direção: Alberto Isaac
Argumento e roteiro: Alberto Isaac, baseado nos contos “Anacleto Morones”
e “El día del derrumbe” de Juan Rulfo
Fotografia: Raúl Martínez Solares e Daniel López
Música: Joaquín Gutiérrez Heras
Edição: Carlos Savage hijo
Intérpretes: Emilio Fernández, Alfonso Arau, Rosalba Brambila, Carmen
Salinas, Lilia Prado, Héctor Ortega
México – Colorido – Drama / Comédia – 98’
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¿NO OYES LADRAR LOS PERROS? (Ignacio)
Produção (mexicano-francesa, 1974): Conacine, Cinematográfica Marco
Polo e Les Films du Prisme ORTF
Direção: François Reichenbach
Gênero: Drama
Argumento: Carlos Fuentes, baseado no conto homônimo de Juan Rulfo
Roteiro: Jacqueline Lefebvre, Noel Howard e Francois Reichenbach
Fotografia (cores): Rosalío Solano
Música: Vangelis Papathalnassiou
Edição: Alberto Valenzuela e Sigfrido García
Intérpretes: Salvador Sánchez, Ahui Camacho, Ana de Sade, Salvador Gómez,
Gastón Melo, Aurora Clavel
Duração: 1h. 22 min
Título em inglês: Do You Hear the Dogs Barking?
Título em francês: N’entends-tu pas les chiens aboyer?

DILES QUE NO ME MATEN
Produção (1975)
Direção: Antulio Jiménez Pons; baseado no conto homônimo de Juan Rulfo
México – Colorido – 25’ – Drama – Curta-metragem

QUE ESPEREN LOS VIEJOS
Produção (1976): Centro de Producción de Cortometraje.
Direção: José Luis Bolaños.
Argumento e roteiro: José Bolaños, baseado em textos de Juan Rulfo.
Fotografia: Jorge Senyal.
Intérpretes: não profissionais.
México – Colorido – 25’ – Documentário – Curta-metragem

EL HOMBRE
Produção (1978): Centro de Capacitación Cinematográfica y Centro de
Producción de Curta-metragem: 16 mm.
Direção: José Luis Serrato
Roteiro: José Luis Serrato
Argumento: baseado no conto homônimo de Juan Rulfo
Fotografia: Oscar Torrero e María del Pilar Sáenz
Edição: José Luis Serrato
Intérpretes: Uriel Chávez Posada, Ramón Ochoa, Genaro Méndez
México – Colorido – 40’ – Drama / Curta-metragem

PEDRO PÁRAMO (EL HOMBRE DE LA MEDIA LUNA)
Produção (1978): Conacine
Direção: José Bolaños
Argumento e roteiro: Juan Rulfo e José Bolaños, baseados no romance
Pedro Páramo
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Fotografia: Jorge Stahl hijo
Música: Ennio Morricone
Edição: Carlos Savage hijo
Intérpretes: Manuel Ojeda, Venetia Vianelo, Bruno Rey, Jorge Martínez de
Hoyos, Patricia Reyes Spíndola, Blanca Guerra.
México – Colorido – 112’ – Documentário

TALPA
Produção (1982): Universidad Anáhuac. 16 mm.
Direção: Gastón T. Melo.
Argumento: Lidia Camacho, baseado no conto homônimo de Juan Rulfo.
Roteiro: Alejandro Pohlenz.
Fotografia (cores): Roberto de la Rosa.
Edição: Ernesto Medina.
Intérpretes: Ignacio López, Ana Medina e Raúl Bretón.
Duração: 22 min.

TRAS EL HORIZONTE
Produção (1984): Dirección General de Asuntos del Personal Académico-
CUEC-UNAM.
Direção: Mitl Valdez.
Argumento e roteiro: Mitl Valdez, baseados no conto «El hombre», de Juan
Rulfo.
Fotografia: Marco Antonio Ruiz.
Edição: Mitl Valdez.
Intérpretes: Noé Murayama, Rodrigo Puebla, Mario García González, Rodolfo
de Alejandre.
México – Colorido – 45’ – Drama – Curta-metragem

DILES QUE NO ME MATEN
Produção (1983 - 1985): Producción Mapora Cinematográfica – Departa-
mento de Cine ULA.
Direção: Freddy Siso
Roteiro: Freddy Siso e Bernardo Cequera, baseado no conto homônimo de
Juan Rulfo
Música: Pablo Manavello
Fotografia: Mario Robles
Som: Stefano Gramitto
Editor: Roberto Siso
Elenco: Julio Alcázar, Asdrúbal Meléndez, Flor Núñez e Tania Sarabia
Venezuela – Colorido – 98’ – Drama – Longa-metragem

EL IMPERIO DE LA FORTUNA
Produção (1986): IMCINE
Direção: Arturo Ripstein
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Argumento: baseado em «El gallo de oro», de Juan Rulfo
Roteiro: Alicia Garciadiego
Fotografia: Ángel Goded
Música: Lucía Álvarez
Edição: Carlos Savage
Intérpretes: Ernesto Gómez Cruz, Blanca Guerra, Alejandro Parodi, Zaide
Silva Gutiérrez, Margarita Sanz, Ernesto Yáñez
México – Colorido – 130’ – Drama
Título em inglês: The Realm of Fortune

LOS LIBROS TIENEN LA PALABRA (série de TV) (atuou
como Juan Rulfo)
Produção (1986):
Direção: Alberto Cortes, Benjamin Estavillo, Bernardo Krinsky, Juan Mora
Catlett, Jorge Prior, Marisa Sistach, Enrique Strauss, Luis Alejandro Vélez,
Rosa Adela Zuckerman, Walter de la Gala.
México – Colorido – 30’ (54 episódios) – Canal 13

LOS CONFINES
Produção (1987): Dirección de Actividades Cinematográficas-UNAM.
Direção: Mitl Valdez.
Argumento e roteiro: Mitl Valdez, baseados no romance Pedro Páramo, e
nos contos «Diles que no me maten» e «Talpa», de Juan Rulfo.
Fotografia (cores): Marco Antonio Ruiz.
Música: Antonio Zepeda.
Edição: Mitl Valdez.
Intérpretes: Ernesto Gómez Cruz, Manuel Ojeda, María Rojo, Enrique Lu-
cero, Jorge Segan, Patricia Reyes Spíndola.
Duração: 1 h. 20 min.

AGONÍA
Produção (1991): CUEC-UNAM, Centro de Producción de Cortometraje,
Jaime Ruiz
Direção: Jaime Ruiz
México – Colorido – 33’ – Drama – Curta-metragem
Roteiro: Jaime Ruiz; baseado no conto «Los girasoles» de Juan Rulfo
Fotografia: Eduardo Salazar
Edição: Jaime Ruiz Ibañez
Música: Antonio Avitia
Som: Evelia Cruz, Armando Casas
Intérpretes: Ignacio Guadalupe, Arcelia Ramírez, Guillermo Ríos, Jairo
Márquez, María del Carmen Farías, Uriel Chávez, Rocío Muñoz, Raúl Valerio,
Jesús Ramiréz
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UN PEDAZO DE NOCHE
Produção (1991):
Direção: Luis Manuel Serrano; baseado no conto homônimo de Juan Rulfo
Elenco: Esvon Camaliel, Rocío Rodríguez, Javier Zaragoza
México – Colorido – 25’ – Drama – Curta-metragem

RULFO AETERNUM (vídeo)
Produção (1992)
Direção: Rafael Corkidi
Adaptação: Rafael Corkidi
México – 60’ – Drama / Romance

UN PEDAZO DE NOCHE
Produção (1995): IMCINE, Instituto Mexicano de Cinematografia
Direção Roberto Rochín Naya
Roteiro: Roberto Rochín Naya, Tomás Pérez Turrent, Elías Nahmía; baseado
no conto homônimo de Juan Rulfo
Título em inglês: A Sliver of Night
Elenco: Eduardo Van, Dolores Heredia, Armando García
Câmera: Arturo de la Rosa
Editor: Oscar Figueroa, Rodolfo Montenegro
Som: Evelia Cruz
Música: Gerardo Tomez
México – Colorido – 30’– Drama – Curta-metragem

LA CAPONERA (série de TV)
Produção (2000):
Direção: Carlos Duplat
Argumento: Baseado em «El gallo de oro» de Juan Rulfo
Música: Josefina Severino
Colômbia – Colorido

PASO DEL NORTE
Produção (2002): IMCINE – Instituto Mexicano de Cinematografia,
CONACULTA e Roca Motion Control
Direção: Roberto Rochín
Roteiro: Roberto Rochín, Tomás Pérez Turrent, Elias Nahmias; baseado em
alguns contos de Rulfo.
Edição: Óscar Figueroa
Fotografia: Arturo de la Rosa
Som: Carlos Aguilar
Música: Gerardo Tamez
Elenco: Justo Martínez, Fidel Cerda
Produção: Gabriela Castañeda
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México – Preto e Branco – 30’ – Drama – Curta-metragem
Título em inglês: Passage North

JUAN RULFO E A FOTOGRAFIA

Principais revistas, catálogos e libros com fotografias de Juan
Rulfo:

1949. Revista América, n. 59, fevereiro. Onze fotografias de Juan Rulfo.

1952. Revista Mapa, n. 194, janeiro. Fotografias de Metztitlán.

1980. Homenaje Nacional, INBA. 100 fotografias.

1981. Inframundo. Ediciones del Norte. 96 fotografias.

1985. Confabulario. Juan José Arreola; desenhos de José Luis Cuevas e
fotografias de Juan Rulfo. México, Fondo de Cultura Económica.

1994. Arquitectura de México. INBA. 133 fotografias.

1996. La ciudad de Juan Rulfo. INBA. 13 fotografias.

2001. México: Juan Rulfo fotógrafo. Lunwerg. 173 fotografias.

NOTA

1 Organizadas em ordem cronológica.


